STANOVY SPOLKU

MLADE ANO

L. VSeobecnd ustanoveni

CLANEK 1: NAZEV, SIDLO A PUSOBNOST SPOLKU
(1) Nazev spolku zni: MLADE ANO z.s.

(2) Zkratka spolku zni: MA (dale jen MA).
(3) Spolek sidli v Praze.

II. Uéel a ¢innost MA

CLANEK 2: UCEL MA

(1) Hlavnim ti¢elem MA je zvy$ovani politické gramotnosti v Ceské republice, vzdélavani
lidi v oblastech vefejného Zivota a jejich zapojeni do vefejného déni v ramci Ceské
republiky a Evropské unie.

(2) Utelem MA je dale blizka spoluprace s politickym hnutim ANO 2011 (déle jen ANO),
na jehoZ program navazuje.

CLANEK 3: HLAVNI CINNOSTI MA

(1) Smyslem MA je predevsim napliiovani vySe uvedenych tuceli MA a to zejména
prostiednictvim nasledujicich ¢innosti:

a) tvorba odbornych studii, analyz, projekti a jejich publikace;

b) organizovani vzdélavacich seminarti, debat a konferenci pro cleny spolkuy,
odbornou i Sirokou vetejnost;

c) poradani kulturnich, sportovnich, osvétovych akci a roadshow;
d) preshrani¢ni spoluprace s mladeznickymi a jinymi subjekty zejména v ramci EU;

e) tvorba odbornych pracovnich skupin pro zajisténi informacni, analytické a jiné
podpory radné zvolenym zastupitelim na komunalni, krajské, celostatni i evropské
urovni a rozsireni politické vzdélanosti a informovanost Siroké verejnosti;

f) spoluprace se vzdélavacimi organizacemi a institucemi, slozkami statni spravy a
samospravy vcetné zahranicnich.



(2) MA mize za ucelem svych cili vyjadirenych v ¢l. 2 téchto stanov vyvijet

.....

111 Clenstvi

CLANEK 4: PODMINKY VZNIKU CLENSTVI V MA
(1) Clenem MA miiZe byt ob¢an Evropské unie ve véku 15 az 35 let, ktery neni ¢lenem

jiného mladeznického spolku politického charakteru, kromé spolkii schvalenych
Vyborem MA, neni ¢lenem politického hnuti nebo politické strany s vyjimkou ANO, ma
zajem se aktivné podilet na ¢innosti MA a souhlasi se stanovami MA.

(2) Podminkou vzniku c¢lenstvi v MA je podani uplné a pravdivé vyplnéné vlastnorucné
nebo zaruc¢enym elektronickym podpisem podepsané pisemné prihlasky se zadosti o
Clenstvi vMA a kladné rozhodnuti Predsednictva o udéleni clenstvi. Podminky
prijimaciho procesu a nalezitosti prihlasky stanovi Predsednictvo.

(3) Prijimaci proces je zahajen doruCenim prihlasky se zadosti o clenstvi spolu se
Zivotopisem Zadatele, prohlaSenim o bezdluZznosti a beztrestnosti prisluSnému
Krajskému piedsednictvu, v jehoZ plisobnosti ma Zadatel bydlisté. BydliStém Zadatele se
pritom rozumi misto pobytu, kde se Zadatel prevazné zdrzuje. Krajské predsednictvo
zaujme stanovisko k prihlasce, kterou nasledné postoupi Predsednictvu.

(4) O udélenti c¢lenstvi rozhoduje Predsednictvo, jehoZ rozhodnuti je konec¢né a nelze se
proti nému odvolat. Pfi zamitnuti Zadosti o ¢lenstvi Ize novou Zadost podat nejdtive po
jednom roce od rozhodnuti.

(5) Clenstvi vznika schvalenim zadosti o ¢lenstvi Pfedsednictvem.

(6) Vpripadé potireby si miliZze Krajské predsednictvo nebo Predsednictvo vyzadat
predlozeni dalSich dokladi a listin ¢i podminit vyrizeni zadosti o clenstvi osobnim
pohovorem s uchazecem.

(7) Evidenci ¢lent MA s uvedenim prislusnosti ke krajské organizaci vede Kancelar MA
v elektronické podobé. Neni-li Kancelat MA zrizena, vede ji Predsednictvo nebo jim
povéreny ¢len Predsednictva. Seznam ¢lenti neni zptistupnén.

CLANEK 5: PRAVA A POVINNOSTI CLENA MA

(1) Clen MA ma pravo:
a) volit organy MA;
b) byt volen a delegovan do organti jako jejich Clen, funkcionar nebo delegat pokud
v den voleb dosahl 18 let;
c) Ucastnit se jednani krajské organizace, zasedani Krajského snému a organu, do
néjz byl zvolen, hlasovat o projedndvanych navrzich, prezentovat své nazory a
obhajovat sva stanoviska, podavat navrhy a vznaset dotazy,
d) ucastnit se setkani a akci poradanych organy MA, pokud neni Vyborem stanoveno
jinak,
e) bytinformovan o ¢innosti MA a ptijatych zavaznych usnesenich organt MA,



f) bytevidovan u prislusné krajské organizace.
(2) Clen MA ma povinnost:
a) aktivné se podilet na ¢innosti MA;
b) svym jednanim prispivat k zachovani a rozvoji dobrého jména MA;
c) dodrzovat stanovy MA, vnitini predpisy MA a zdvazna usneseni organti MA;
d) Ccestné a svédomité vykonavat funkci v organu MA, do kterého byl zvolen;
e) oznamovat krajské organizaci, u niZ je evidovan, veSkeré zmény ve skutecnostech
a udajich uvedenych v prihlasce ke ¢lenstvi v MA vcetné jejich soucasti;
f) platit vcas Clenské prispévky v predepsané vysi a lhité stanovené vnitinim
predpisem.

CLANEK 6: ZANIK CLENSTVI
(1) Clenstvi v MA zanika:

a) dnem doruceni vlastnoru¢né nebo zaruCenym elektronickym podpisem
podepsaného pisemného ozndmeni o vystoupeni z MA Krajskému predsedovi;

b) dnem pftijeti do jiného mladeznického spolku politického charakteru bez
predchoziho souhlasu Vyboru;

c) dnem pfijeti do politického hnuti nebo politické strany, s vyjimkou ANO;

d) kandidaturou do voleb za politickou stranu nebo hnuti, s vyjimkou Hnuti ANO,
bez predchoziho souhlasu Vyboru, a to dnem registrace kandidatni listiny
(kandidata);

e) dnem rozhodnuti o vylouceni Clena z MA;

f) smrti nebo prohlasenim za mrtvého;

g) dnem, kdy nabylo pravni moci rozhodnuti soudu o omezeni svépravnosti;

h) dnem zruSeni krajské organizace, u niz je ¢len evidovan;

i) 31.12.roku, kdy ¢len prekrocil vékovy limit dosaZenim 35 let.
(2) O vylouceni z MA rozhoduje Predsednictvo, jehoZ rozhodnuti je G¢inné dnem pfijeti.
Ke svému rozhodnuti si Predsednictvo vyzada stanovisko prislusného Krajského
predsednictva. Dotceny ¢len ma pravo ucastnit se jednani prislusnych organti jednajicich
o jeho vylouceni. Pro vylouceni se nevyzaduje vyzva k napravé ve smyslu § 239 odst. 1
zakona ¢. 89/2012 Sb., obCanského zakoniku, v platném znéni (obcansky zakonik).
Dilivody pro vylouceni ¢lena jsou:

a) zavazné nebo opakované méné zavazné poruSeni stanov, ostatnich vnitinich

piredpisti MA, zakoni a pravnich predpisti Ceské Republiky, jednani vedouci ke ztraté

dobrého jména MA;

b) jednaniv rozporu se zajmy MA;

c) uvedeni neudplnych, nepravdivych nebo zkreslenych udaji v prihlasce,

v Zivotopise a v dalSich soucastech prihlasky;

d) neuhrazeni ¢lenského prispévku ve vysi a lhiité stanovené vnitinim predpisem, a

to ani v dodatec¢né lhité uvedené v zaslaném upozornéni;

e) pravomocné odsouzeni pro imyslny trestny cin;

f) dlouhodobé zanedbavani ¢lenskych povinnosti.



(3) Dotcend osoba je opravnéna podat do 15 dnii od doruceni rozhodnuti, nejpozdéji
vSak do 2 mésici od jeho prijeti Predsednictvem, vlastnoru¢né nebo zarucenym
elektronickym podpisem podepsané pisemné odvolani k Vyboru, jehoZ rozhodnuti je
konec¢né. Podané odvolani nema odkladny tcinek.

(4) Clen, jemuz zaniklo ¢lenstvi, nema vii¢i MA narok na jakékoli plnéni souvisejici se
zaniklym clenstvim. Pri zaniku c¢lenstvi z jakéhokoli diivodu se ¢lensky prispévek ani
jeho pomérna ¢ast nevraci. Pohledavky MA vici clenovi nejsou zanikem jeho clenstvi
dotceny a tyto se promlcuji podle pravnich predpist.

IV. Organizacni struktura a orgdny MA

CLANEK 7: ORGANIZACNI STRUKTURA A ORGANY MA
(1) Organizacni struktura je tvorena krajskymi organizacemi a je zastfeSena organy
s celostatni plisobnosti.
(2) Organy s celostatni ptisobnosti jsou:
a) Celostatni sném;
b) Vybor;
c) Predsednictvo.
(3) Organy s krajskou plisobnosti jsou:
a) Krajsky sném;
b) Krajské predsednictvo,

CLANEK 8: ROZHODOVANI ORGANU

(1) Organy MA jsou usnaseni schopné, ucastni-li se jejich zasedani nadpolovi¢ni vétSina
¢lent nebo delegati s hlasovacim pravem.

(2) Rozhodnuti vSech organti maji formu usneseni. K prijeti usnesenti je tieba souhlasu
nadpolovi¢ni vétSiny pritomnych clenti nebo delegatli s hlasovacim pravem. V piipadé
rovnosti hlasii rozhoduje hlas predsedy prislusného organu.

(3) Ke zméné stanov je nutny souhlas tii pétin osob pritomnych na Celostatnim snému
s hlasem rozhodovacim.

(4) Usneseni vyssich organti MA jsou zavazna pro vSechny ¢leny MA a pro organy MA,
které jsou vyssim organim odpovédné, pokud mél Clen ¢i orgdn MA moznost se s nim
seznamit.

(5) Hlasovaci pravo maji pouze ¢lenové MA.

(6) Organy MA (s vyjimkou snému vSech urovni) mohou prijimat usneseni i mimo
zasedani (per rollam), svyjimkou usneseni o vylouceni Clena. Podrobné podminky
hlasovani per rollam stanovi jednaci rad prislusSného organu MA (i jiny vnitini predpis.

CLANEK 9: CELOSTATNI SNEM
(1) Celostatni sném je nejvyssSim organem MA.
(2) Celostatni sném se kona nejméné jednou za dva roky.



(3) Predseda MA svolava Celostatni sném podle potreby. Predseda MA svola Celostatni
sném vzdy, pokud o to poZadaji alespont 2/3 krajskych organizaci, do 90 dnl od
dorucenti jejich pisemné Zadosti.
(4) Celostatniho snému se ucastni
a) s hlasem rozhodovacim:
» (¢lenové Vyboru;
= delegati voleni Krajskym snémem na zakladé klice schvaleného Vyborem
nebo jejich ndhradnici;
b) hosté prizvani Predsednictvem.
(5) Do ptisobnosti Celostatniho snému nalezi:
a) volba a odvolani predsedy, prvniho mistopiedsedy a tii mistopiredsed(;
b) volba a odvolani dalSich péti clenii Predsednictva;
c) schvalovani zmén stanov;
d) schvalovani programu MA a jeho zmén;
e) schvalovani zpravy o Cinnosti a hospodareni MA;
f) urceni hlavniho zaméreni ¢innosti MA;
g) rozhodovani o zruSeni MA s likvidaci nebo o jeho preméné MA nebo slouceni
s jinym spolkem.

CLANEK 10: VYBOR
(1) Vybor je nejvysSim organem MA mezi zasedanimi Celostatniho snému.
(2) Vybor tvofi:
a) clenové Predsednictva;
b) predsedové Krajskych predsednictev.
(3) Vybor zaseda podle potieby, zpravidla jednou za cCtvrtleti, nejméné jednou za
pololeti. Zasedani svolava predseda MA, ktery jej rovnéz ridi.
(4) Do plisobnosti Vyboru nalezi:
a) schvalovani rozpocCtu a jeho zmén,
b) schvalovani vysledku hospodateni
c) schvalovani vnitinich predpisi MA a jejich zmén, neni-li vtéchto stanovach
uvedeno jinak,
d) schvalovani kli¢e pro vybér delegatli icastnicich se Celostatniho snému,
e) rozhodovani o neplatnosti usneseni organu MA z diivodu jeho rozporu s vnitinimi
predpisy MA, se stanovami MA nebo s pravnimi predpisy,
f) schvalovani zadosti clent MA o prefazeni k jiné krajské organizaci.

CLANEK 11: PREDSEDNICTVO
(1) Predsednictvo je statutarnim organem MA a ridi ¢innost MA. Za svoji Cinnost

odpovida Celostatnimu snému. Predsednictvo je opravnéno jednat za MA navenek ve
vSech zdaleZitostech MA. Za Predsednictvo jedna a podepisuje spoletné predseda MA,
prvni mistopredseda MA nebo mistopredseda MA a jeden c¢len Predsednictva, nebo
samostatné c¢len Predsednictva ¢i spoletné clenové Predsednictva, které ktomuto



jednani vurcitém rozsahu nebo na urcitou dobu povéri Predsednictvo svym
rozhodnutim. Podepisovani za MA se provadi tak, Ze k vypsanému nebo vytisténému
nazvu MA pripoji osoba opravnéna jednat jménem MA své jméno, prijmeni, funkci a
podpis; pii jednani na zakladé povéreni Predsednictva uvede téZ odkaz na toto povéreni.
Neuvedeni téchto idaji u podpisu vSak nezpisobuje neplatnost pravniho jednani.
(2) Predsednictvo miiZze zmocnit k zastupovani dalsi osoby, které jednaji v rozsahu
udélenych plnych moci. PInd moc musi byt udélena pisemné a musi obsahovat vécny a
¢asovy rozsah zmocnéni.
(3) Predsednictvo je sloZzeno z piedsedy, prvniho mistopredsedy, tii mistopredsedi a
péti ¢lend Predsednictva. Clenové Piedsednictva, ptip. Predsednictvem povéfené osoby,
jsou opravnéni ucastnit se zasedani vSech organt MA.
(3) Predsednictvo zaseda podle potieby, zpravidla jedenkrat za mésic, nejméné jednou
za Ctvrtleti. Zasedani svolava predseda MA, ktery jej rovnéZ ridi.
(4) Predsednictvo rozhoduje o vSech zalezitostech celostatniho vyznamu, které nejsou
stanovami vyhrazeny do ptisobnosti jiného organu MA.
(5) Do puisobnosti Predsednictva naleZi zejména:
a) hospodareni s majetkem MA,
b) predkladani zpravy o ¢innosti a hospodareni MA Celostatnimu snému,
c) predkladani navrhu rozpoctu a jeho zmén a vysledku hospodareni ke schvaleni
Vyboru,
d) predkladani navrhi vnitrnich predpisti MA ke schvaleni Vyboru,
e) schvalovani rozpoctovych pravidel a pravidel hospodarenti,
f) rozhodovani o vesSkerych otadzkach uvedenych vhlavé III. téchto stanov
(Clenstvi), neni-li vtéchto stanovach uvedeno jinak nebo neni-li tato plisobnost
usnesenimi Predsednictva delegovdna na Krajska predsednictva,
g) rozhodovani o zfizeni a zruSeni krajskych organizaci a vykonavani ptisobnosti
organt krajskych organizaci v téch krajich, kde krajské organizace nepiisobi,
h) rozhodovani o zrizeni a zruseni Kancelare MA, jejiz plisobnost a pravomoci
stanovi vnitini predpis schvaleny Predsednictvem,
i) rozhodovani o zrizeni a zruSeni docasnych ¢i trvalych poradnich organd,
odbornych komisi, stanoveni jejich plisobnosti a pravomoci, schvalovani jejich
organizacnich fadi a pravidel Cinnosti, jmenovani a odvolavani ¢lent poradnich
organu s tim, Ze podminkou Clenstvi v téchto organech neni ¢lenstvi v MA, a zadavani
ukolli témto poradnim organtim, odbornym komisim, neni-li tato pulsobnost
usnesenim Predsednictva delegovana na Krajska predsednictva,
j)  predkladani navrhu zmén stanov Celostatnimu snému.

CLANEK 12: PREDSEDA A MISTOPREDSEDOVE MA
(1) Predseda MA stoji v Cele MA a reprezentuje MA navenek. V pripadé jeho dlouhodobé

nepritomnosti nebo v ptipadé, Ze predseda dlouhodobé nemiizZe vykonavat svou funkci,
vykonava tuto pravomoc prvni mistopiedseda MA, pripadné dalsi povéreni
mistopredsedové, a to na zakladé pisemného povéreni Predsednictvem.



(2) Predseda MA svolava zasedani Predsednictva, Vyboru a Celostatniho snému a
predseda jim, nepovéri-li tim prvniho mistopredsedu MA, nékterého z mistopredsedli
MA nebo ¢lent Predsednictva MA.

(3) Mistopredsedové MA zastupuji samostatné Predsedu MA na zakladé pisemného
povéreni Predsednictva ve vymezenych zalezitostech a vykonavaji ukoly z povéreni
Predsednictva.

CLANEK 13: KRAJSKE ORGANIZACE A ORGANY

(1) Krajska organizace je organizac¢ni jednotkou MA s izemni plisobnosti na urovni kraje
(v pripadé hl. mésta Prahy jde o Uzemi hlavniho mésta), jejiz izemni hranice jsou
vymezené ustavnim zakonem ¢. 347/1997 Sb., o vytvoreni vysSSich Uzemnich
samospravnych celkd, ve znéni pozdéjsich predpisti.

(2) O zrizeni krajské organizace miiZe rozhodnout Pfedsednictvo na Zadost alespoi 5
¢lent, ktefi maji bydlisté v obvodu krajské organizace.

(3) Krajsky sném je nejvyssim orgdnem prislusné krajské organizace a kona se zpravidla
jedenkrat ro¢né nejméné vsak jednou za dva roky. Predseda Krajského predsednictva
svola Krajsky sném vzdy, pokud o svolani rozhodne Predsednictvo nebo Vybor, a to
v terminu uvedeném v prisluSném rozhodnuti, nebo pokud o to pozada alesponn 2/3
¢lent prislusné krajské organizace, a to do 60 dni od doruceni jejich pisemné Zadosti.

(4) Krajského snému se ucastni vSichni ¢lenové krajské organizace.
(5) Do piisobnosti Krajského snému nalezi:
a) nominace kandidata na predsedu Krajského predsednictva a jeji predloZeni
Predsednictvu MA;
b) volba a odvolani prvniho mistopredsedy Krajského predsednictva;
c) volba a odvolani az tfi mistopiedsedt Krajského piredsednictva;
d) volba a odvolani az tfi ¢lenti Krajského predsednictva;
e) volba a odvolani delegatti a jejich nahradnikt na Celostatni sném,
f) nominace kandidata na piredsedu MA, prvniho mistopiedsedu MA, kandidatli na
mistopredsedy, cleny Predsednictva a predloZeni téchto nominaci Celostatnimu
snému MA.
(6) Krajské predsednictvo je vykonnym organem krajské organizace, idi jeji ¢innost.
Krajské predsednictvo rozhoduje o vSech zalezitostech krajského vyznamu, které nejsou
témito stanovami vyhrazeny do ptsobnosti jiného organu MA.
(7) Krajské predsednictvo je sloZeno z predsedy Krajského predsednictva jmenovaného
a odvolavaného Predsednictvem po Fadném zdlvodnéni, prvniho mistopredsedy
Krajského predsednictva, mistopiedsedlii Krajského predsednictva a ¢lenti Krajského
predsednictva. Krajské predsednictvo se schazi podle potreby, zpravidla jedenkrat
mésicné.
(8) Krajskou organizaci, vrozsahu vymezeném vnitinimi predpisy MA, navenek
samostatné zastupuje predseda Krajského predsednictva nebo jeho mistopredseda na
zakladé pisemného povéreni Krajského predsednictva udéleného pro jednani ve



vymezenych zaleZitostech. Predseda Krajského predsednictva je zaroven ¢lenem Vyboru
a na jeho zasedani reprezentuje prisluSnou krajskou organizaci. V pripadé, Ze je
predseda Krajského predsednictva zvolen clenem Predsednictva, stava se clenem
Vyboru jim povéreny mistopiedseda Krajského predsednictva.

CLANEK 14: SPOLECNA USTANOVENI
(1) Funk¢ni obdobi ¢lenii vSech organt MA je dvouleté.

(2) Funk¢ni obdobi zanika:

a) uplynutim lhity funkéniho obdobi;

b) odstoupenim zfunkce ke dni doruceni vlastnoru¢né nebo zaruCenym

elektronickym podpisem podepsaného pisemného oznameni o odstoupeni z funkce

organu, jehoZ je odstupujici ¢lenem, nebo ke dni uvedenému v ozndmeni o

odstoupeni; z funkce nelze odstoupit se zpétnou ucinnosti;

c) novou volbou, ke dni prijeti usneseni o zvoleni ¢lena organu;

d) odvolanim, ke dni prijeti usneseni o odvolani ¢lena organu;

e) zanikem clenstvi v MA;
(3) Uvolni-li ¢len v nékterém z volenych organti MA funkci ptfed skoncenim funkéniho
obdobi nebo nedosahuje-li pocet zvolenych ¢lenti nejvySe stanoveného pocetniho limitu,
lze pristoupit ke kooptaci. Kooptovany c¢len je zvolen nadpolovi¢ni vétSinou vsech
zbyvajicich clent. Takto Ize kooptovat nejvys jednu polovinu ¢lenti prislusného organu.
Vykon funkce kooptovanych c¢lenti kon¢i nejpozdéji dnem uplynuti funkéniho obdobi
fadné zvolenych c¢lenti. Obdobnym zpisobem lze kooptovat i prvniho mistopredsedu a
mistopiredsedy organu MA stim, Ze kjejich kooptaci dojde zvolenim nadpolovi¢ni
vétSinou zbyvajicich clenl prislusného organu (vcetné jeho predsedy, pripadného
prvniho mistopiedsedy a zbyvajicich mistopiedsedii).
(4) V ptipadé neobsazeni i ne¢innosti nékterého organu MA prechdazi jeho plisobnost na
nejbliZe nadrizeny orgdn MA, nebo, nelze-li tento organ urcit, na Predsednictvo.

V. Hospodareni MA

CLANEK 15: ZASADY HOSPODARENI
(1) MA jako pravnicka osoba odpovida za své zavazky celym svym majetkem. Clenové

MA za zavazky MA ani neodpovidaji ani neruci.

(2) Prostredky MA tvori Clenské prispévky, dotace, granty, dary, vynosy z majetku a
(3) MA hospodati se svym majetkem na zakladé schvaleného rozpoctu a v souladu
s vnitinimi predpisy prijatymi Vyborem.

(4) VloZené a poskytnuté finan¢ni prostredky, jiné véci a hodnoty se stavaji majetkem
MA. Tyto prostfedky mohou byt pouzity jen k realizaci hlavni ¢innosti MA a k zajiSténi
provoznich potfeb MA vsouladu sobecné zavaznymi pravnimi predpisy a témito
stanovami, a to na zakladé rozhodnuti Predsednictva. Utelem spolku neni ziskova
Cinnost. Pri svém hospodareni je MA povinno se ridit pravnimi predpisy a témito



stanovami. Spolek vede ucetnictvi o stavu a pohybu majetku, o svych prijmech a
vydajich.

(5) Rocni rozpocet MA vcetné jeho zmén schvaluje Vybor.

(6) Majetkovy ziistatek, ktery vyplyne z likvidace majetku a zavazki v piripadé zruseni
MA, bude nabidnut nadaci nebo nada¢nimu fondu, jejichZ Gucelem je boj proti korupci,
nerozhodne-li Vybor jinak.

(7) MA hospodafri s kladnym nebo vyrovnanym rozpoctem.

VI. Prechodnd a zavérecnd ustanoveni

CLANEK 16: PRECHODNA A ZAVERECNA USTANOVEN{
(1) Otazky, které tyto stanovy vyslovné neupravuji, se ridi prisluSnymi ustanovenimi
obcanského zakoniku.
(2) Dispozitivni ustanoveni obcanského zakoniku se vykladaji vzdy v souladu s témito
stanovami s tim, Ze Uprava uvedena v téchto stanovach ma pred dispozitivnimi
ustanoveni ob¢anského zakoniku vzdy prednost. K vykladu téchto stanov je opravnéno
Predsednictvo.

(3) Tyto stanovy byly schvaleny Celostatnim snémem dne 24. 7.



Translation of the original document:
Statuses and rules of association

Mladé ANO

I. General Provisions

ARTICLE 1: NAME AND SEAT OF THE ORGANIZATION
(1) The name of the association is: Mladé ANO Z.S.
(2) Abbreviation Association reads: MA (hereinafter MA).

(3) The Organization is based in Prague, Czech Republic.

II. Purpose and activities of MA

ARTICLE 2: PURPOSE OF MA

(1) MA’s main purpose is to increase political literacy in the Czech Republic, educating young people
in public life and their involvement in public affairs in the Czech Republic and the European Union.

(2) The MA also cooperates closely with the political movement ANO 2011 (ANO), whose program
MA follows.

ARTICLE 3: MAIN ACTIVITIES OF MA

(1) The purpose of the MA is primarily pursuing the above purpose, it does through the following
activities:

a) The creation of expert studies, analyzes, projects and publications;

b) Organization of training seminars, debates and conferences for members of the association,
professionals and the general public;

c) Organization of cultural, sports, educational events and roadshows;

d) Cross-border cooperation with youth and other stakeholders in particular within the EU;

e) Creation of expert working groups for providing information, analytical and other support
duly elected councilors at the municipal, regional, national and European level, and enhance
political education and awareness of the general public;

f) Cooperation with educational organizations and institutions, state authorities and local
governments, including foreign ones.

(2) MA may for the purposes of its objectives set out in Art. 2 of the Articles of Association to develop
their economic activity as a secondary activity.



II. Membership

ARTICLE 4: CONDITIONS OF MEMBERSHIP IN MA

(1) The member has may be a citizen of the European Union aged 15 to 35 years; who is not a
member of another youth association of a political nature, in addition to clubs agreed by MA; is not a
member of political movement or political party except ANO; is keen to actively participate in the
activities of MA and agrees with MA’s standpoints.

(2) The condition of membership in MA is bringing fully and truthfully completed self or advanced
electronic signature in a signed written application with a request for membership in the MA and the
positive decision of the Presidency to grant membership. Admission requirements for the application
process and provides Bureau.

(3) The admission process starts with an application delivery applications for membership together
with a curriculum vitae of the applicant, the statement of indebtedness and impunity respective
Regional Bureau in, whose jurisdiction the applicant resides. Resident applicants are understood as
the place of residence, where the applicant resides mostly. Regional Bureau give its opinion on the
application, which is then forwarded to the Bureau.

(4) The granting membership decides Bureau, whose decision is final and not appealable. In rejecting
the application for membership can submit a new application soon after one year from the decision.

(5) Membership begins approving the application for membership of the Bureau.

(6) If necessary, Regional Bureau or the Bureau can request submission of additional documents and
the documents or the execution of a membership request a personal interview with the applicant.

(7) Records of MA members stating membership in the regional organization of leading offices in
electronic form. Unless an office has been established, leads her bureau or a member of the
Presidium. The list of members is not disclosed.

ARTICLE 5: RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE MEMBER MA
(1) The member has a right to:

a) To elect the MA;

b) To be elected and delegate to the authorities as their member, officer or delegate if the
election day has reached 18 years of age;

c) Participate in meetings of regional organizations, meeting of the Regional Assembly and the
authority to which he was elected, to vote on the pending motions to present their views
and defend their opinions, make suggestions and ask questions,

d) Participate in meetings and events organized by the authorities MA, unless otherwise
specified by the Committee,

e) Beinformed about the activities of MA and adopted resolutions major organs MA,

f) Be filed with the relevant regional organizations.



(2) The member has a duty to:

a)
b)
c)
d)

e)

f)

Actively participate in the activities of MA;

Their actions contribute to maintaining and developing the reputation MA,;

Comply with the statutes MA, MA and internal regulations binding resolution bodies MA;
Honestly and conscientiously perform the functions of the body MA, to which he was
elected;

Notify the regional organization with which he is registered, any changes in the facts and
figures contained in the application for membership of the MA, including their components;
Pay membership contributions in the prescribed amount and deadline set by an internal
regulation.

ARTICLE 6: TERMINATION OF MEMBERSHIP

(1) Membership in MA expires:

a)

b)

c)

d)

e)
f)
8)
h)
i)

The date of delivery or personally advanced electronic signature in a signed written notice of
withdrawal from the MA Regional President;

The date of receipt to another youth association of a political nature without the prior
consent of the Board;

The date of acceptance of the political movements or political parties, with the exception of
ANO;

Candidacy to the elections as a political party or movement, with the exception of the
Movement YES, without the prior consent of the Committee, on the day of registration of
candidates (candidate);

The date of the decision to expel a member of MA;

Upon the death or declaration of death;

The date on which entered into force court decision on the restriction of legal capacity;

The date of the abolition of the regional organization with which he is registered member;
31.12. In a year when the member reaches the age limit of 35 years of achievement.

(2) The exclusion from the MA decides Bureau whose decision is the effective date of its adoption. To
its decision, the Bureau will seek the opinion of the relevant Regional Bureau. The Member shall be
entitled to attend meetings of the relevant bodies acting on his expulsion. For exclusion requires
prompt corrective within the meaning of § 239 paragraph. 1 of Law no. 89/2012 Coll., Civil Code, as
amended (the Civil Code). Reasons for exclusion of a member are:

a)

b)
c)

d)

e)
f)

Serious or repeated minor violations of statutes, other internal regulations MA, laws and
regulations of the Czech Republic, negotiations leading to loss of reputation MA,;

Acts contrary to the interests of MA;

Providing incomplete, false or misleading information in the application, in the CV and in
other parts of the application;

Failure to pay the membership fee in the amount and the deadline set by an internal
regulation, even within the grace period specified in the notice sent;

Final conviction for an intentional crime;

Long-term neglect of membership obligations.



(3) The person concerned is entitled to file within 15 days of receipt of the decision no later than two
months after its adoption by the Bureau, personally or advanced electronic signature in a signed
written appeal to the Committee, whose decision is final. Filed an appeal does not have suspensive
effect.

(4) A member whose membership ceased, not to the MA entitled to any performance associated
with the defunct membership. Upon termination of membership for any reason, the membership fee
or its proportional part refunded. MA Claims against a member of his demise are not affected by the
membership and these are barred under the law.

IV. Organizational Structure and authorities of MA

ARTICLE 7: ORGANIZATIONAL STRUCTURE AND BODIES OF MA

(1) The organizational structure is composed of regional organizations under the umbrella of national
bodies.

(2) The authorities nationwide are:

a) The National Assembly;
b) Committee;
c) The Bureau.

(3) The authorities with regional powers are:

a) Regional Assembly;
b) Regional Bureau

ARTICLE 8: DECISION MAKING BODIES

(1) The authority shall have the quorum, are engaged in their meetings majority of members or
delegates with voting rights.

(2) The decision of all authorities take the form of resolutions. A resolution must be approved by a
majority of members present and voting delegates. In the event of a tie, the vote of the Chairman of
the competent authority.

(3) To amend the statutes require the approval of three-fifths of those present in the National
Assembly with the voice of the decision.

(4) Resolution of higher bodies MA are binding on all members of the MA and MA institutions that
are accountable to the higher authorities if he or a member of the body has the opportunity to meet
him.

(5) The right to vote only members of MA.
(6) Bodies of MA could make decisions (with the exception of councils of all levels) without holding a
meeting (per rollam), with the exception of the resolution to expel a member. Detailed conditions for

distance voting establishes rules of procedure of the competent authority MA or other internal
regulation.



ARTICLE 9: NATIONAL ASSEMBLY
(1) The National Assembly is the supreme organ MA.
(2) The National Assembly is held at least once every two years.

(3) The President of the National Assembly should be convened as necessary. Chairman MA convene
the National Assembly always, if requested by at least 2/3 of regional organizations, within 90 days
from receipt of the written request.

(4) The National Assembly participates

a) with the voice of the decision:
a. Committee members;
b. delegates elected by the Regional Assembly on the basis as approved by the
Committee or their alternates;
b) Guests invited by the Presidency.

(5) The powers of the National Assembly include:

a) The election and removal of Chairman, President and three Vice-Presidents;

b) Election and dismissal of five other members of the Bureau;

c) Approval of changes to the Articles of Association;

d) Approval of the MA program and its amendments;

e) Approval of the report on activities and management MA;

f) Determining the principal focus of the MA,;

g) Decision to cancel MA liquidation or for the conversion of MA or merger with another
association.

Article 10: Committee
(1) The Committee is the supreme authority of MA between sessions of the National Assembly.
(2) The Committee consists of:

a) Members of the Presidency;
b) The presidents of regional bureau.

(3) The Committee shall meet as needed, usually once a quarter, at least once per semester. Meeting
convened by the Chairman MA, which it also manages.

(4) The powers of the Committee include:

a) Approval of the budget and its changes,

b) Approval of the profit

c) Approval of internal regulations MA and their changes, unless these statutes otherwise
stated,

d) Approval of the keys for selecting delegates to the National Assembly,

e) Deciding on the invalidity of the resolution authority MA because of its conflict with the
internal regulations of MA, MA with statutes or legislation

f) Approval of requests member has reassignment to another regional organization.



ARTICLE 11: THE BUREAU

(1) The Board is a statutory body and manages the activities of MA MA. For his activities
corresponding to the National Assembly. The Bureau is authorized to act on behalf of MA externally
in all matters MA. Under the chairmanship of acting and signed jointly by the President MA, First
Vice-President or Vice-MA MA and a member of the Presidency, a member of the Presidium or
separately or together members of the Presidency, that this negotiation to a certain extent and for a
certain period, the Bureau makes its decisions. Signing on behalf of MA is done so that the written or
printed name of MA connects a person authorized to act on behalf of MA's name, position and
signature; acting by delegation of the Presidium shall also contain a reference to this mandate.
Absence of such data, however, the signature does not invalidate the infringement.

(2) The Board may authorize other persons to represent, acting within the scope of granted powers
of attorney. The power of attorney must be granted in writing and must contain substantive and
temporal scope of the authorization.

(3) The Bureau is composed of a chairman, first vice-president, three vice-presidents and five
members of the Presidium. Members of the Presidium, eventually. Bureau authorized persons are
allowed to participate in the meetings of all organs MA.

(3) The Board meets as needed, usually once a month, at least once per quarter. Meeting convened
by the Chairman MA, which it also manages.

(4) The Board shall decide on all matters of national importance that are not statutes in the
competence of another body MA.

(5) The scope of the Presidium include in particular:

a) Property management MA,

b) The presentation of reports on the activities and management of MA to the National
Assembly,

c¢) The draft budget and its amendments and profit for the approval of the Committee,

d) Proposals for internal regulations MA for approval of the Committee,

e) Approval of the budget rules and management,

f) Decisions on all matters referred to in Title IIl. these statutes (membership), unless these
statutes stated otherwise or unless the scope of the resolutions of the Presidium delegated
to the Regional Bureau

g) Deciding on the establishment and abolition of regional organizations and perform on the
competence of regional organizations in those regions where regional organizations do not

h) Deciding on the establishment and abolition of the Office of MA, whose scope and powers of
the internal regulations approved by the Bureau

i) Decide on the establishment and abolition of temporary or permanent advisory bodies,
expert committees, determining their competence and powers, approving their
organizational orders and rules of operation, appoint and remove members of the advisory
bodies, with the condition of their membership is membership in MA, and assigning tasks to
these advisory bodies, expert committees, unless the scope of the Resolution of the
Presidium delegated to the Regional Bureau

j)  Submission of the draft amendments to the Articles of Association to the National Assembly.



ARTICLE 12: The President, Vice MA

(1) The President MA is at the forefront MA and MA represents externally. In the event of prolonged
absence or in the event that the Chairman of the long term cannot perform its function, exercises
that power first vice-MA, or other commission vice-presidents, and on the basis of a written
authorization by the Bureau.

(2) The President shall have convened meetings of the Bureau of the Committee and the National
Assembly and chair, readily put when the First Vice-MA, one of the vice-presidents or members of
the Presidium of MA.

(3) The Vice-Chairperson independently represent MA upon written authorization of the Presidium of
the specified matters and perform tasks on behalf of the Presidency.

ARTICLE 13: REGIONAL ORGANIZATIONS AND BODIES

(1) The regional organization is an organizational unit has territorial jurisdiction on the regional level
(in the case of the City. City Hall regards the capital city), whose territorial boundaries are defined by
constitutional law no. 347/1997 Coll., on establishment of higher territorial units, as amended.

(2) The establishment of a regional organization may decide Bureau at the request of at least 5
members residing in the district regional organization.

(3) The Regional Assembly is the supreme authority of the relevant regional organizations and is held
usually once a year at least once every two years. Chairman of the Regional Bureau convene a
regional conference always, if you decide to convene the Bureau or the Committee, and on the date
specified in the decision, or if requested by at least 2/3 of the members of the regional organization,
within 60 days from receipt of the written request.

(4) Regional Assembly attended by all members of the regional organization.
(5) The scope of the Regional Assembly include:

a) The nomination of a candidate for President of the Regional Bureau and its submission to the
Bureau MA;

b) Election and removal of first vice-president of the Regional Bureau;

c) Election and recall up to three Vice-Presidents of the Regional Bureau;

d) Election and recall of up to three members of the Regional Bureau;

e) Election and recall of delegates and their alternates to the National Assembly,

f) The nomination of a candidate for President MA, First Vice-president MA, candidates for the
Vice Presidency members and submit these nominations to the National Assembly MA.

(6) Regional Bureau is the executive body of the regional organization manages its activities. Regional
Bureau decides on all matters of regional importance that these statutes are not in the competence
of another body MA.

(7) Regional Bureau is composed of a chairman appointed by the Regional Bureau and the Bureau
could call him of a duty after giving a big reason, by first vice-president of the Regional Bureau,
Deputy Regional Bureau and members of the Regional Bureau. Regional Bureau meets as needed,
usually once a month.



(8) Regional organization, to the extent specified by internal regulations MA, outwardly
independently represents chairman of the Regional Bureau or vice upon written authorization
granted by the Regional Bureau for meetings in specified matters. Chairman of the Regional Bureau is
also a member of the Committee and its meeting represents a relevant regional organization. In the
event that the President of the Regional Bureau elected a member of the Presidency, he becomes a
member of the Committee authorized by him Deputy Chairman of the Regional Bureau.

ARTICLE 14: COMMON PROVISIONS
(1) The term of office of members of all bodies MA is two years.
(2) The term expires:

a) The expiry of the term of office;

b) Resignation from office on the day of delivery or personally advanced electronic signature in
a signed written notice of resignation body of which he is a member of the outgoing, or on
the date specified in the notice of withdrawal; You cannot resign from office retroactively;

c) Re-election, the date of adoption of the resolution on the election of members of the
institution;

d) Reference, the date of adoption of the resolution on the appeal body member;

e) Termination of membership in MA;

(3) If a member becomes vacant in any of the elected body has the function before the end of the
term or amount does not exceed the number of elected members set a maximum quantity limit, you
can proceed to co-optation. Co-opted member is elected by an absolute majority of all the remaining
members. This way you can co-opt a maximum of one half of the members of the competent
authority. The performance of duties of co-opted members shall expire no later than the date of
expiry of the term of office of the elected members. In a similar way it can co-opt and first Vice-
President and Vice-MA authority that their co-optation will select a simple majority of the remaining
members of the competent authority (including its President, any President and Vice-Presidents of
the rest).

(4) In the case of unoccupied or inaction of an organ MA transferred its powers to the next higher
authority MA, or, if no such authority to determine on Bureau.

V. Management MA

ARTICLE 15: PRINCIPLES OF MANAGEMENT

(1) MA as a legal entity has responsible for its obligations with its entire property. Members of MA
are not responsible for liabilities, they also have no liability.

(2) Means MA consists of membership fees, subsidies, grants, donations, income from property and
income from secondary activities.

(3) MA manages its assets based on the approved budget and in accordance with the internal rules
adopted by the Committee.

(4) Embedded and provided funds other things and values become the property of MA. These funds
can only be used to implement the main activities of the MA and the MA to satisfy operational needs



in accordance with applicable law and these statutes, and based on the decision of the Presidium.
The purpose of the association is not a profitable activity. In its activities, MA is obliged to obey the
laws and the Constitution. The association keeps accounts on the status and movement of assets, of
their income and expenditure.

(5) The annual budget of the MA, including its amendments approved by the Committee.

(6) The asset balance, resulting from the liquidation of assets and liabilities in the event of
cancellation of MA, will be offered a foundation or endowment fund, whose purpose is to combat
corruption, unless the Committee decides otherwise.

(7)MA has a positive or balanced budget.

VI. Transitional and final provisions

ARTICLE 16: TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS
(1) The questions that these statutes do not regulate explicitly, are governed by the Civil Code.

(2) Optional provisions of the Civil Code shall be interpreted always in accordance with the
Constitution, with the adjustment referred to in these articles has before disposable Civil Code
provisions always prevail. The interpretation of these statutes is entitled Bureau.

(3) These statutes were approved by the national Assembly on 24. 7. 2015



